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1  1 Nadꞌ Pablo, nakꞌ postl cẖe Jesucrístonaꞌ, naꞌ aga no beṉꞌ 
yell-lio wlejeꞌ nadꞌ naꞌ bseḻee nadꞌ wiꞌa xtilleenaꞌ, san kwin 

Jesucrístonaꞌ naꞌ X̱acho Chiozaꞌ, beenaꞌ bisbaneꞌneꞌ ladj beṉꞌ 
wetkaꞌ, bseḻꞌgakeꞌ nadꞌ. 2 Nadꞌ naꞌ yogꞌ bishꞌ ljwellchoki chwapntoꞌ 
leꞌ chiox, ka le nonḻilallꞌle Crístonaꞌ to to yellkaꞌ lleꞌ ganaꞌ mbani 
Galácianaꞌ. 3 Chṉabidꞌ X̱acho Chiozaꞌ naꞌ X̱ancho Jesucrístonaꞌ 
gaklenshgagakeꞌ leꞌ naꞌ wzoagakeꞌ leꞌ mbalaz. 4 Jesucrístonaꞌ 
bzani kwineꞌ witeꞌ ni cẖecho daa nakcho beṉꞌ saaxya, kwencẖe 
bisleꞌ choꞌ lao dii malaꞌ de yell-lioni, kon ka goklallꞌ X̱acho Chiozaꞌ 
goneꞌ, 5 beenaꞌ chidoḻꞌ shoꞌ balaaṉ zejḻi kaṉi. Kanꞌ nakan.

6 Ḻe chibanidꞌ cẖele daa ba biḻaalaꞌodozle Chiozaꞌ, beenaꞌ 
gox wṉab leꞌ naꞌ bliileꞌ leꞌ yeḻꞌ chiyeshꞌlalli cẖeꞌnaꞌ daa bseḻee 
Crístonaꞌ witeꞌ ni cẖecho, naꞌ ba zjanozle to dii yoblə daa bi nak 
dillꞌ wen dillꞌ kob cẖeꞌ. 7 Aga iṉacho de sto dillꞌ wen dillꞌ kob 
yoblan, san zoaz baḻ beṉꞌ cheengakileꞌ gonllej gongangakileꞌ 
lenꞌ, naꞌ chshaꞌzgakeꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ. 8 Shi ga zaꞌ 
beṉꞌ yishee dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ daa ba wdixj̱eꞌintoꞌ 
leꞌ, Chiozaꞌ wsakꞌziꞌshgueꞌ zejḻi kaṉi nottezə beenaꞌ gon kaꞌ, ḻaa 
netoꞌ wa no anjl beṉꞌ zaꞌ yabanaꞌ. 9 Ba wṉiakzəꞌ leꞌ kaꞌ, naꞌ ṉaa 
chizniaꞌn sto shii: shi no chshaꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ 
daa ba wdixj̱eꞌintoꞌ leꞌ, Chiozaꞌ wsakꞌziꞌshgueꞌneꞌ zejḻi kaṉi.

10 Aga cheenidꞌ ileꞌshii beṉꞌ nadꞌ daa niaꞌ kaꞌ, san cheenidꞌ 
gonꞌ daa chazlallꞌ Chiozaꞌ. Shi cheenidꞌ gonꞌ ka chazlallꞌ beṉꞌ, 
aga wen llin cẖe Crístonaꞌchan nakꞌ.

11 Cheenidꞌ iṉezile dga, leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, dillꞌ wen 
dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ daa wdixj̱eꞌidꞌ leꞌ bi nakan dii wdiljlallꞌ 
beṉꞌ yell-lioni. 12 Ni to beṉꞌ yell-lio bi bliꞌ bsedileꞌn nadꞌ, san kwin 

Kart daa bzej Páblonaꞌ naꞌ bseḻeen 
lao beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Jesucrístonaꞌ 

ganaꞌ mbani Galácianaꞌ 
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Jesucrístonaꞌ bliꞌ bsedileꞌn nadꞌ.
13 Ba benkzileꞌ ka bsaꞌ cẖaꞌ kanaꞌ ni noaꞌ ley cẖentoꞌnaꞌ, 

netoꞌ beṉꞌ Israel. Naꞌ bsakꞌziꞌa beṉꞌkaꞌ nak lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ daa 
nonḻilallꞌgakeꞌ Crístonaꞌ, goklallaa yisḻengakee. 14 Kanaꞌ ni noaꞌ 
ley cẖentoꞌnaꞌ, wlejlawꞌ ladj beṉꞌkaꞌ nak ljwellꞌ daa benꞌ to dii 
byen wnoaꞌ yogꞌ diikaꞌ bkwaaṉlen dii xo̱zxtoꞌntoꞌkaꞌ netoꞌ. 15 Per 
Chiozaꞌ, kanaꞌ ziꞌ galjtiaꞌ, ba ngwee xṉez xḻatjin yiyeshꞌlallileꞌ nadꞌ, 
naꞌ wlejeꞌ nadꞌ kwencẖe gonꞌ xshineꞌnaꞌ. Naꞌ ka bllin llanaꞌ nllieꞌ 
biaꞌ, 16 beneꞌ ka bembiꞌa Xiiṉeꞌnaꞌ kwencẖe lljiꞌa xtilleenaꞌ lao 
beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel. Naꞌ ka gox wṉab Chiozaꞌ nadꞌ, ni tlishꞌ 
beṉꞌ yell-lio bi wṉabidꞌ wzajniileꞌ nadꞌ daa chiyaḻꞌ gonꞌ. 17 Ni bi 
biyaa Jerusalénnaꞌ lljawiaꞌ beṉꞌkaꞌ wlej Crístonaꞌ nakgakeꞌ postl 
cẖeꞌ kanaꞌ ziꞌ kwejeꞌ nadꞌ. San lii wyaatiaꞌ ganaꞌ mbani Arábianaꞌ, 
naꞌtech biyaa Damásconaꞌ sto shii.

18 Naꞌ ka wde shoṉ yiz, biyaa Jerusalénnaꞌ kwencẖe bembiꞌa 
Pédronaꞌ, naꞌ bigaaṉlenee shdaꞌ wbill. 19 Ḻekzkaꞌ bleꞌidꞌ Jacóbonaꞌ, 
beenaꞌ nak beṉꞌ bishꞌ X̱anchonaꞌ, naꞌ kochno postl yoblə bleꞌidꞌ. 
20 Chiozaꞌ ṉezileꞌ dga chzejꞌ leꞌ bi nakan de wxiyeꞌ.

21 Naꞌtech wyaa ganaꞌ mbani Sírianaꞌ naꞌch Cilícianaꞌ. 22 Per 
beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ Judéanaꞌ biṉꞌ gombiaꞌgakeꞌ nadꞌ. 
23 Zeelo ba bengakileꞌ nagakeꞌ: “Beenaꞌ bsakꞌziꞌe choꞌ kanaꞌ, ba 
chdeꞌ choeꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ daa goklallee yisol 
yiṉiteꞌ kanaꞌ.” 24 Naꞌ beꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ daa ba chyixj̱iꞌa xtillꞌ 
Crístonaꞌ.2  1 Wde shdaꞌ yiz biyaa Jerusalénnaꞌ sto shii, naꞌ wzaꞌlen 

Bernabénaꞌ nadꞌ naꞌ ḻekzkaꞌ bcẖiꞌa Títonaꞌ, 2 ḻaꞌ Chiozaꞌ beneꞌ 
ka wṉezidꞌ nan chiyaḻꞌ shaꞌ. Naꞌ jashaljlenꞌ beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ lao 
beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ, naꞌ to nadꞌ to ḻegakeꞌ bzajniidꞌgakeꞌ ka 
nak dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ daa choeꞌlenꞌ beṉꞌkaꞌ bi nak 
beṉꞌ Israel. Ḻaꞌ goklallaa iṉezgakileꞌ bin chliꞌ chsedidꞌ kwencẖe 
bi iṉagakeꞌ daa ba benꞌ naꞌ daa ni chonꞌ nakan dii bibi zakii. 
3 Naꞌ ni Títonaꞌ, beenaꞌ zyaalenꞌ, naktieꞌ beṉꞌ griego, bi bengakeꞌ 
byen shoꞌe seṉ daa le circuncisión, 4 ḻaꞌkzi wzoa beṉꞌ aga do 
lallꞌgakeꞌ lengakeꞌ netoꞌ nxe̱nilallꞌntoꞌ Cristo Jesúzaꞌ san bidwia 
bidyizgakeꞌ shi ni chonntoꞌ ka na ley daa bzej dii Moisézaꞌ. Ḻaꞌ 
goklallꞌgakeꞌ toshiizi idakw ichejntoꞌ gonntoꞌ doxen ka na leyaꞌ. 
5 Naꞌ netoꞌ, biga benntoꞌ ka goklallꞌgakeꞌ, daa cheenintoꞌ iṉezile 
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bich chonan byen gonle daa na leyaꞌ, san chiyaḻꞌ gonle daa na 
dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ daa nak dii ḻi.

6 Ka nak beṉꞌkaꞌ chṉabiaꞌ lao beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ 
yell Jerusalénnaꞌ, ḻaꞌkzi nakgakeꞌ beṉꞌ mbejlawin bitek ziaꞌ 
wṉeyi shi no nakgakeꞌ, ḻaꞌ yogꞌcho toz ka zakꞌcho lao Chiozaꞌ. Bi 
wnagakeꞌ chonan byen yishaa diikaꞌ chliꞌ chsedidꞌ cẖe Crístonaꞌ. 
7 San gokbeꞌgakileꞌ Chiozaꞌ ba beneꞌ lallꞌ naꞌ wiꞌa dillꞌ wen dillꞌ 
kob cẖe Crístonaꞌ lao beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel, ka beneꞌ cẖe 
Pédronaꞌ beneꞌ lallꞌ nee cẖixj̱eꞌileꞌn beṉꞌ Israelkaꞌ. 8 Ḻaꞌ Chiozaꞌ, 
beenaꞌ wlejeꞌ Pédronaꞌ kwencẖe nakeꞌ postl cẖeꞌ naꞌ cẖixj̱eꞌileꞌ 
choꞌa xtilleenaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ, ḻekzenꞌ wlejeꞌ nadꞌ nakꞌ postl cẖeꞌ 
kwencẖe cẖixj̱eꞌidꞌ choꞌa xtilleenaꞌ beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel.

9 Jacóbonaꞌ, Pédronaꞌ, naꞌch Juannaꞌ, beṉꞌkin mbejlaogakeꞌ 
lao beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Crístonaꞌ, ka gokbeꞌgakileꞌ chaklen Chiozaꞌ 
nadꞌ kwencẖe chonꞌ xshineꞌnaꞌ, naꞌ bliꞌgakeꞌn chongakeꞌ nadꞌ naꞌ 
Bernabénaꞌ txen daa bexꞌ̱gakeꞌ naꞌntoꞌkaꞌ. Ḻaꞌ gokgakileꞌ wenan 
gonntoꞌ xshin Chiozaꞌ lao beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel shlak chliꞌ 
chsedgakileꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ. 10 Toz dii wnagakeꞌ netoꞌ nan chiyaḻꞌ 
yiyeshꞌlallintoꞌ beṉꞌ yeshꞌkaꞌ, naꞌ ḻeyeṉꞌkzannanꞌ ba yookzə yicẖjꞌ 
gonꞌ do yicẖj do lallaa.

11 Naꞌ ka bid Pédronaꞌ Antioquíanaꞌ, bsheshlenee, ḻaꞌ daa 
beneꞌ bi nakan wen. 12 Dii nech weej wdaoleneꞌ beṉꞌkaꞌ bi nak 
beṉꞌ Israel, per ka bid beṉꞌkaꞌ bseḻꞌ Jacóbonaꞌ, bsaneꞌ bich weej 
wdaoleneꞌ ḻegakeꞌ daa bllebeꞌ beṉꞌkaꞌ na chiyaḻꞌ shoꞌcho seṉ daa 
le circuncisión naꞌ goncho doxen ka na leyaꞌ. 13 Naꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ 
lleꞌ naꞌ, beṉꞌkaꞌ ba nonḻilallꞌ Crístonaꞌ goklebgakileꞌ Pédronaꞌ 
bich weej wdaolengakeꞌ beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel. Naꞌ axṯ lenzə 
Bernabénaꞌ goklebileꞌ ḻegakeꞌ. 14 Naꞌ ka gokbeꞌidꞌ bi chongakeꞌ ka 
na dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ, naꞌ goshꞌ Pédronaꞌ lao yogꞌ 
beṉꞌkaꞌ lleꞌ naꞌ: “Len naktioꞌ beṉꞌ Israel, naꞌ ba wlej yicẖjoꞌ ley 
cẖechonaꞌ naꞌ ba wzolozoꞌ chonoꞌ txen beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel. 
¿Bicẖe cheenziloꞌ gonoꞌ byen gon beṉꞌki daa yoolocho choncho, 
choꞌ nakcho beṉꞌ Israel?”

15 Choꞌ nakcho beṉꞌ Israel ka goljtecho chakicho bi nakcho beṉꞌ 
saaxya ka beṉꞌ yellkaꞌ sto, 16 per ṉezicho ni tlishꞌ beṉꞌ bi nakeꞌ 
beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa choneꞌ yogꞌ daa na ley cẖeꞌnaꞌ. 
San beenaꞌ gonḻilallee Jesucristonanꞌ yiyakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
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laweꞌnaꞌ. Naꞌ ḻekzkaꞌ choꞌ ba benḻilallꞌcho Jesucrístonaꞌ kwencẖe 
yiyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ, naꞌ aga daa goncho daa 
na leyanꞌ. Ḻaꞌ aga no yiyak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa 
choneꞌ daa na leyaꞌ.

17 Daa cheenicho gakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa 
wit Crístonaꞌ ni cẖecho, chakbeꞌicho lenkzcho choꞌ beṉꞌ Israelan 
nakcho beṉꞌ saaxya. Naꞌ daa chakbeꞌicho nakcho beṉꞌ saaxya, 
¿azejin Crístonaꞌ noneꞌ choꞌ beṉꞌ saaxya? ¡Bi nakan kaꞌ! 18 Shi 
ba wlej yicẖjꞌ leyaꞌ, naꞌ sto shii yiyonzaꞌn lez yiyonan nadꞌ beṉꞌ 
wen, naꞌ gapꞌ doḻꞌ lao Chiozaꞌ. 19 Nadꞌ nakꞌ ka beṉꞌ ba wit lao 
leyaꞌ daa bich chonꞌ ka nan, kwencẖe gak soaꞌ gonꞌ ka cheeni 
Chiozaꞌ. 20 Nadꞌ nakꞌ ka beṉꞌ witlen Crístonaꞌ txen kanaꞌ witeꞌ ḻee 
yag cruzaꞌ. Daan, bich chonꞌ daa nazan cẖaꞌ san Crístonaꞌ zoeꞌ lo 
yeḻꞌ mban cẖaꞌni. Naꞌ daa chonḻilallaaneꞌ, shlak mbanꞌ chonꞌ daa 
cheeni Xiiṉ Chiozaꞌ, beenaꞌ gokileꞌ nadꞌ naꞌ bzani kwineꞌ witeꞌ ni 
cẖaꞌ. 21 Bi chzoaꞌ kaꞌlə yeḻꞌ chiyeshꞌlalli cẖe Chiozaꞌ daa bseḻee 
Crístonaꞌ. Ḻaꞌ sheḻꞌ leyaꞌ bizoyin biyonan choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, 
bi benan byen wit Crístonaꞌ ḻee yag cruzaꞌ, sheḻꞌkaꞌ.3  1 Leꞌ beṉꞌ Galacia, beṉꞌ bi chajnii, ¿no wxiyeꞌz leꞌ? Kwasḻoḻ 

bliꞌ bsedintoꞌ leꞌ nantoꞌ Crístonaꞌ wxakꞌziꞌe ḻee yag cruzaꞌ 
ni cẖecho. 2 Toz dii cheenidꞌ iṉabidꞌ leꞌ: ¿Ani cẖe daa chonle daa 
na leyanꞌ bidsoaꞌ Espíritu cẖe Chiozaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ? ¿Anti 
daa wyajḻeꞌle cẖe xtillꞌ Crístonaꞌ daa bliꞌ bsedidꞌ lenꞌ, lla? 3 ¡Ni 
latꞌ bi chajniile! Espíritu cẖe Chiozaꞌ wyoꞌe ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ 
ka wzolo chonḻilallꞌle Crístonaꞌ. Naꞌ ṉaa chakile yiyakle beṉꞌ ḻi 
beṉꞌ shaoꞌ daa chonle ka na leyaꞌ. 4 ¿Anaꞌ bibi zjanayin yogꞌ yeḻꞌ 
zakꞌziꞌkaꞌ ba ben bleꞌile daa benḻilallꞌle Crístonaꞌ? Nonꞌ lez bi 
gakan kaꞌz. 5 Chiozaꞌ bzoeꞌ Espíritu cẖeꞌnaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ 
naꞌ bliileꞌ leꞌ yeḻꞌ wak cẖeꞌnaꞌ, aga ni cẖe daa chonle ka na leyanꞌ, 
san daa wyajḻeꞌle xtillꞌ Crístonanꞌ.

6 Ka ben dii Abrahamaꞌ, wyajḻiꞌe cẖe Chiozaꞌ, naꞌ daa wyajḻiꞌe, 
Chiozaꞌ wneꞌ gokeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ laweꞌnaꞌ. 7 Chiyaḻꞌ iṉezile 
dga: beṉꞌkaꞌ chajḻeꞌ cẖe Chiozaꞌ, ḻegakenꞌ nakgakeꞌ dowalj xiiṉ 
dia cẖe dii Abrahamaꞌ. 8 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan bllieꞌ biaꞌ cẖe 
beṉꞌkaꞌ bi nak beṉꞌ Israel lengakeꞌ yiyakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
laweꞌnaꞌ shi gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ. Naꞌ biꞌe dillꞌ wen dillꞌ kobaꞌ kanaꞌ 
golleꞌ dii Abrahamaꞌ: “Ni cẖoꞌ liꞌ gak wen cẖe yogꞌ beṉꞌ lleꞌ zbii 
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zkaaṉ yell-lioni.” 9 Naꞌ Chiozaꞌ chonḻeeyeꞌ beṉꞌkaꞌ chonḻilallꞌ ḻeꞌ, 
ka beneꞌ cẖe dii Abrahamaꞌ daa benḻilallee ḻeꞌ.

10 Beṉꞌkaꞌ non lez gakgakeꞌ beṉꞌ wen daa chongakeꞌ daa na 
leyaꞌ, ba mbiayiꞌgakeꞌ. Ḻaꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Ba nakten 
kwiayiꞌ beenaꞌ bi saki goneꞌ yogꞌḻoḻte daa nllia leyaꞌ biaꞌ.” 11 Naꞌ 
nakbiaꞌcha aga no nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ daa choneꞌ 
daa na leyaꞌ. Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Beenaꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ 
shaoꞌ daa nonḻilallee nadꞌ, beenanꞌ ibaneꞌ.” 12 Naꞌ aga na leyaꞌ 
chiyaḻꞌ gonḻilallꞌcho Chiozaꞌ, san nan: “Nottezə beṉꞌ chon doxen 
ka na leyaꞌ siꞌe banez yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ.”

13 Crístonaꞌ wxakꞌziꞌe ḻee yag cruzaꞌ ka to beṉꞌ mal ni cẖecho 
kwencẖe bi kwiayiꞌcho daa bi choncho daa na leyaꞌ. Ḻaꞌ Choꞌa 
Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Ba mbiayiꞌ beenaꞌ wwaḻꞌgakeꞌ to lo yag.” 
14 Gok kaꞌ kwencẖe ka leꞌ bi nakle beṉꞌ Israel lenle gonḻilallꞌleneꞌ, 
naꞌ Chiozaꞌ goneꞌ wen cẖele ka bcẖebeꞌ goneꞌ cẖe dii Abrahamaꞌ. 
Naꞌ shi gonḻilallꞌcho Cristo Jesúzaꞌ, Espíritu cẖe Chiozaꞌ soaleneꞌ 
choꞌ, kon ka bcẖebeꞌ goneꞌ cẖecho.

15 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, cheenidꞌ wshaljlenꞌ leꞌ ka 
choncho choꞌ beṉꞌ yell-lio: Katꞌ to beṉꞌ goneꞌ to yish dii zakii naꞌ 
ba nakchan, aga no gak iṉa bibi zakaan ni bich gak wzancheꞌ 
choꞌa dillꞌkaꞌ ḻeꞌinnaꞌ. 16 Naꞌ kanꞌ nak daa bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ 
cẖe dii Abrahamaꞌ len xiiṉ dia cẖeꞌnaꞌ. Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ bi 
nan: “xiiṉ dia cẖeꞌkaꞌ”, san nan: “xiiṉ dia cẖeꞌnaꞌ”. Bi choeꞌn 
dillꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ shesh shan lo dia cẖeꞌnaꞌ, san cẖe toz Crístonaꞌ, 
beenaꞌ golj lo dia cẖeꞌnanꞌ choꞌen dillꞌ. 17 Dga niaꞌ ṉaa zejin 
Chiozaꞌ bi bzoeꞌ kaꞌlə daa bcẖebeꞌ goneꞌ cẖe dii Abrahamaꞌ 
ka biꞌe dii Moisézaꞌ ley cẖeꞌnaꞌ wde tap guiyoa shichoa yiz. 
Ḻaꞌkzi Chiozaꞌ biꞌe leyaꞌ, bi wlej yicẖjeꞌ daa bcẖebeꞌ goneꞌ cẖe 
dii Abrahamaꞌ. 18 Naꞌ shi chonan byen goncho daa na leyaꞌ 
goktgui ikaacho daa bcẖeb Chiozaꞌ goṉeꞌ, bich nakan daa 
bcẖebeꞌ goṉeꞌ choꞌ kaꞌzə, shi ṉaa. Per Chiozaꞌ bcẖebeꞌ wiꞌen 
dii Abrahamaꞌ kaꞌzə.

19 Shi kaꞌ nakan, ¿beracẖe beꞌ Chiozaꞌ leyaꞌ? Biꞌe leyaꞌ kwencẖe 
gakbeꞌi beṉꞌ bi chongakeꞌ ka cheenileꞌ. Naꞌ bllieꞌ biaꞌ gonan llin 
shlak biṉꞌ yid Crístonaꞌ, beenaꞌ bcẖeb Chiozaꞌ galjə lo dia cẖe 
dii Abrahamaꞌ. Chiozaꞌ bcẖineꞌ anjlkaꞌ beꞌgakeꞌ ley cẖeꞌnaꞌ dii 
Moisézaꞌ, naꞌ bcẖineꞌ dii Moisézaꞌ bzajniileꞌ beṉꞌkaꞌ ka nan. 
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20 Naꞌ Chiozaꞌ bi byalljileꞌ beṉꞌ yoblə wzajniileꞌ dii Abrahamaꞌ 
daa bcẖebeꞌ goneꞌ cẖeꞌ, san kwinkzeꞌ bzajniileꞌneꞌ.

21 ¿Achakile Chiozaꞌ bititjileꞌ xtilleenaꞌ daa bcẖebeꞌ goneꞌ cẖe 
dii Abrahamaꞌ ka biꞌe ley cẖeꞌnaꞌ? Bi nakan kaꞌ. Ḻaꞌ sheḻꞌ leyaꞌ 
gak goṉan yeḻꞌ mban cẖecho, ba biyakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa 
choncho ka nan, sheḻꞌkaꞌ. 22 Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan yogꞌḻoḻ beṉꞌ 
ndakw nchejgakeꞌ lao saaxyanaꞌ, naꞌ beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌ Jesucrístonaꞌ 
gaki cẖegakeꞌ daa ba bcẖeb Chiozaꞌ.

23 Kanaꞌ ziꞌ yid beenaꞌ gonḻilallꞌcho, naꞌ ntakw ncẖej leyaꞌ 
netoꞌ beṉꞌ Israel, axṯ ki Chiozaꞌ bliileꞌ netoꞌ Crístonanꞌ yisleꞌ 
beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ. 24 Naꞌ leyaꞌ goklenan netoꞌ, gokan ka 
to beṉꞌ nak lallꞌ nee chap chwieꞌ xiiṉ beṉꞌ, axṯ ki bid Crístonaꞌ 
benḻilallꞌntoꞌneꞌ naꞌ biyakntoꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ. 25 Naꞌ 
ṉaa daa ba blaꞌ beenaꞌ nonḻilallꞌcho, bich chṉabiaꞌ leyaꞌ netoꞌ.

26 Daa ba nonḻilallꞌle Cristo Jesúzaꞌ, ba nakle xiiṉ Chiozaꞌ. 
27 Yogꞌḻoḻ-le, leꞌ ba wchoale nisaꞌ daa nonḻilallꞌle Crístonaꞌ, ba 
billaꞌle naꞌ ba nsaꞌ cẖele ka nsaꞌ cẖeꞌ daa nakleneꞌ toz. 28 Naꞌ choꞌ 
nakcho Crístonaꞌ txen, ḻaa beṉꞌ Israel, ḻaa beṉꞌ bi nak beṉꞌ Israel, 
ḻaa beṉꞌ ndoo lla yel choneꞌ xshin beṉꞌ, ḻaa beṉꞌ chon xshinkzeꞌ, 
ḻaa noolə, ḻaa beṉꞌ byo, ba nakcho toz. 29 Naꞌ shi nakcho lallꞌ naꞌ 
Crístonaꞌ, dii ḻicha nakcho xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ, naꞌ lencho 
chidoḻꞌcho daa bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ cẖeꞌ.4  1 Kin cheenidꞌ iṉiaꞌ leꞌ: biꞌnaꞌ gak lallꞌ naꞌbꞌ daa de cẖe 

xa̱baa, shlak ni neshꞌbꞌ toz ka zaklebibꞌ wen llinkaꞌ nap 
xa̱baa, ḻaꞌkzi ḻebanꞌ gaki cẖebꞌ yogꞌḻoḻte dii de cẖeꞌ. 2 Naꞌ nzoa 
xa̱baa beṉꞌ chap chwiagakeꞌ ḻebꞌ naꞌ chgoogakeꞌ xṉezi yogꞌte 
dii gomꞌ axṯ ki illinch llanaꞌ bllia xa̱baa biaꞌ bich soabꞌ xṉiꞌa 
beṉꞌkaꞌ. 3 Kaꞌkzan gok cẖecho kanaꞌ biṉꞌ shajniicho, naꞌ wnocho 
diikaꞌ na beṉꞌ yell-lioki chonan byen goncho. 4 Naꞌ ka bllin lla, 
Chiozaꞌ bseḻee Xiiṉeꞌnaꞌ, wxan to nool ḻeꞌ, naꞌ wzoeꞌ xṉiꞌa ley 
cẖe dii Moisézaꞌ 5 kwencẖe yisleꞌ nottezə beṉꞌ zoa xṉiꞌa leyaꞌ naꞌ 
yiyakeꞌ xiiṉ Chiozaꞌ. 6 Naꞌ daa ba nakcho xiiṉeꞌ, bseḻee Espíritu 
cẖe Xiiṉeꞌ Jesucrístonaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchoni, naꞌ Espíritunaꞌ 
choneꞌ kwencẖe cheꞌcho Chiozaꞌ: “X̱adawaa.” 7 Naꞌ ṉaa, bich 
nakle ka beṉꞌ ndoo lla yel choneꞌ xshin beṉꞌ, san ba nakle xiiṉ 
Chiozaꞌ. Naꞌ daa ba nakle xiiṉeꞌ, ba nonle lez ikaale daa chidoḻꞌ 
beṉꞌkaꞌ nak xiiṉeꞌ.
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8 Kanaꞌ biṉꞌ gombiaꞌle Chiozaꞌ, naꞌ wzoale xṉiꞌa diikaꞌ 
benḻilallꞌle, diikaꞌ bi nak dowalj chios. 9 Per ṉaa ba nombiaꞌle 
Chiozaꞌ, wa wench iṉacho ba nombiaꞌ Chiozaꞌ leꞌ, ¿beracẖe sto 
shii wzoazle xtillii diikaꞌ na beṉꞌ yell-lioki chonan byen gonle, 
diikaꞌ bibi zakii? ¿Acheenile yizoale xṉiꞌa diikaꞌ sto shiin? 10 Naꞌ 
lenzle chaple balaaṉ llakaꞌ, beoꞌkaꞌ, naꞌ katꞌ chibii lla yelkaꞌ, 
naꞌch yizkaꞌ, diikaꞌ chakile nakgakan dii llialo. 11 Ḻe chxollidꞌ 
shi gakdadz xshin Chiozaꞌ daa ba benꞌ ladjlenaꞌ.

12 Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, chatꞌyoidꞌ leꞌ 
gonle ka chonꞌ, ḻaꞌ nadꞌ ba benꞌ kwinꞌ ka leꞌ bi nole leyaꞌ naꞌ bich 
zoaꞌ xṉiꞌayinnaꞌ. Aga chllaan niaꞌ leꞌ kaꞌ, ḻaꞌ bigaṉꞌ bi gonile nadꞌ. 
13 Leꞌkzə ṉezile ni cẖe to yillweꞌ dii bexꞌ̱ nadꞌ bgaaṉꞌ lall-lenaꞌ, 
naꞌ kanꞌ gok beꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Crístonaꞌ dii nech. 
14 Naꞌ bi benile nadꞌ nakzi ni bi bzoale nadꞌ kaꞌlə ni cẖe yillweꞌnaꞌ 
gokꞌ, ḻaꞌkzi gokan to dii zed cẖele. San bleble nadꞌ ka to anjl cẖe 
Chiozaꞌ wa ka kwin Cristo Jesúzaꞌ. 15 ¿Garaṉ yeḻꞌ chiba chizaki 
cẖelenaꞌ naple kanaꞌ wzoalenꞌ leꞌ? Ṉezidꞌ sheḻꞌ wxeꞌile kwej 
jalaolenaꞌ goṉlen nadꞌ kanaꞌ. 16 Naꞌ ṉaa, ¿achllaale nadꞌ daa ba 
wniaꞌ leꞌ dillꞌ ḻiki?

17 Beṉꞌkaꞌ bidliꞌ bidsedi leꞌ, aga do lallꞌgakenꞌ bliꞌ bsedgakileꞌ 
leꞌ. San daa cheenzgakileꞌ yiḻaale netonꞌ naꞌ gonle ḻegakeꞌ 
txen. 18 Nakkzan wen toshiizi soa beṉꞌ wliꞌ wsedileꞌ leꞌ kon shi 
gongakeꞌn do yicẖj do lallgakeꞌ, kwencẖe aga to katꞌ yidwiazꞌ leꞌ 
wliꞌ wsedidꞌ leꞌ. 19 Leꞌ xiiṉdawaa, sto shii chak cẖaꞌ ka chak cẖe 
noolaꞌ chllagloeꞌ saneꞌ biꞌdoꞌ cẖeꞌnaꞌ daa chiꞌ yicẖjlikzꞌ gakle ka 
chazlallꞌ Crístonaꞌ. 20 Sheḻꞌ wxeꞌidꞌ ṉaate soalenꞌ leꞌ weꞌlenꞌ leꞌ 
dillꞌ goll-lallꞌ, ḻaꞌ bi chajniidꞌ bicẖe chonzle kaꞌ.

21 Ka leꞌ cheenile gonle daa na leyaꞌ, ḻi iṉashki nadꞌ: ¿abiṉꞌ 
yenile ka na leyaꞌ? 22 Choꞌen dillꞌ wzoa cẖop xiiṉ dii Abrahamaꞌ: 
tobꞌ gok xiiṉ noolaꞌ wxiꞌgakeꞌ beneꞌ llin cẖeꞌkaꞌ, naꞌ stobꞌ gok xiiṉ 
beenaꞌ gok nool cẖeꞌ dowalj, beenaꞌ biga gok wen llin cẖe beṉꞌ. 
23 Xiiṉ nool wen llin cẖeꞌkaꞌ wzoabꞌ daa wzoalen ljwellgakeꞌ. 
San noolaꞌ, beenaꞌ biga gok wen llin cẖe beṉꞌ, wzoa xiiṉeꞌ daa 
bcẖeb Chiozaꞌ wiꞌe to biꞌ cẖegakeꞌ. 24 Daa gok cẖe noolkaꞌ cẖop, 
chzajniin choꞌ cẖe cẖop daa beꞌ Chiozaꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ. Dii Agaraꞌ 
zaklebileꞌ leyaꞌ daa beꞌ Chiozaꞌ lo yaa Sinaínaꞌ. Naꞌ ḻenꞌ gokeꞌ xṉaꞌ 
beenaꞌ wdoo lla yel beneꞌ xshin beṉꞌ. 25 Naꞌ zaklebileꞌ yaa Sinaínaꞌ 
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daa zoa Arábianaꞌ, naꞌ nakeꞌ ka yell Jerusalénnaꞌ daa zoa ṉaa. 
Ḻaꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ chesh chalj yellaꞌ nakgakeꞌ ka beṉꞌ ndoo lla yel 
choneꞌ xshin beṉꞌ daa zoagakeꞌ chongakeꞌ daa na leyaꞌ. 26 San 
choꞌ lljazoacho Jerusalénnaꞌ daa zoa yabanaꞌ ganaꞌ zoa Chiozaꞌ, 
bi nakcho ka beṉꞌ ndoo lla yel choneꞌ xshin beṉꞌ, ḻaꞌ bi zoacho 
xṉiꞌa leyaꞌ. 27 Ḻaꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

Liꞌ nool will, beṉꞌ kono xiiṉin zoa, biba bizaki.
Liꞌ biṉꞌ tioꞌ lo yeḻꞌ zakꞌziꞌ cẖe yeḻꞌ san biꞌdoꞌ, besyaa yeḻꞌ 

chiba chizaki cẖoꞌnaꞌ.
Ḻaꞌ noolaꞌ, beenaꞌ wchooṉlallꞌ beṉꞌ cẖeꞌnaꞌneꞌ,
soach xiiṉeꞌ aga ka beenaꞌ zoalen beṉꞌ cẖeꞌnaꞌ.

28 Naꞌ leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, nakle ka dii 
Isaacaꞌ, beenaꞌ bcẖeb Chiozaꞌ wiꞌe dii Abrahamaꞌ. 29 Naꞌ ka gok 
kanaꞌ, biꞌnaꞌ golj daa wzoalen ljwellgakeꞌ, biya dii benibꞌ biꞌnaꞌ 
golj kon yeḻꞌ wak cẖe Espíritu cẖe Chiozaꞌ, kakzan chak ṉaa. 
30 Naꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan: “Bilag noolaꞌ chon xshinoꞌnaꞌ 
len xiiṉeꞌnaꞌ. Ḻaꞌ bi lemꞌ ikaabꞌ daa chidoḻꞌ xiiṉ beenaꞌ biga gok 
wen llin cẖe beṉꞌ.” 31 Naꞌ ṉaa, leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ 
zandawaa, aga nakchcho ka xiiṉ beenaꞌ wdoo lla yel beneꞌ xshin 
beṉꞌ, san nakcho ka xiiṉ beenaꞌ biga gok wen llin cẖe beṉꞌ.5  1 Crístonaꞌ ba bisell biḻee choꞌ. Naꞌ chiyaḻꞌ soacẖecẖle 

kwencẖe bich soale xṉiꞌa daa wtakw wcẖejan leꞌ dii yoblə.
2 Nadꞌ Pablo chṉabidꞌ leꞌ wzenagle dga niaꞌ leꞌ. Shi leꞌ weꞌle 

latj koogakeꞌ leꞌ seṉ daa le circuncisión, bibi zjanayin nale 
nonḻilallꞌle Crístonaꞌ, shi ṉaa. 3 Sto shii niaꞌ leꞌ, nottezə beṉꞌ wiꞌe 
latj koogakeꞌneꞌ seṉ daa le circuncisión chonan byen goneꞌ yogꞌḻoḻ 
daa na leyaꞌ. 4 Leꞌ chonle ka na leyaꞌ daa chakile yiyonan leꞌ beṉꞌ ḻi 
beṉꞌ shaoꞌ, Crístonanꞌ ba biḻaalaꞌole daa chakile kaꞌ, naꞌ ba bzoale 
kaꞌlə yeḻꞌ goklennaꞌ ben Chiozaꞌ cẖele. 5 San netoꞌ, daa zoalen 
Espíritu cẖe Chiozaꞌ netoꞌ, nonntoꞌ lez yiyakntoꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ 
laweꞌnaꞌ daa nonḻilallꞌntoꞌ Crístonaꞌ. 6 Naꞌ shi nonḻilallꞌcho Cristo 
Jesúzaꞌ, aga bi zakii laweꞌnaꞌ shoꞌcho seṉ daa le circuncisión wa 
bi shoꞌchon. Daa zakii laweꞌnaꞌ gonḻilallꞌchoneꞌ naꞌ gakicho beṉꞌ.

7 Zejkzle wen lo nez ḻinaꞌ daa ba yoole, sheḻꞌkaꞌ. ¿No benllej 
benganzi leꞌ kwencẖe bich chzenagle dillꞌ ḻinaꞌ? 8 Aga nak dga 
cẖe Chios, beenaꞌ gox wṉab leꞌ. 9 Dezə dillꞌ nan “latꞌzə levadúranaꞌ 
chisgolan doxen kwa cẖe yetxtilaꞌ”. 10 Nxe̱nilallaa X̱anchonaꞌ 
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gakleneꞌ leꞌ kwencẖe bi shajḻeꞌle cẖe daa bi nak dillꞌ ḻi. Naꞌ Chiozaꞌ 
wsakꞌziꞌe nottezə beenaꞌ gonllej gonganileꞌ leꞌ.

11 Ka nak nadꞌ, leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, 
sheḻꞌ ni niaꞌ chiyaḻꞌ shoꞌ beṉꞌ seṉ daa le circuncisión, aga wsakꞌziꞌ 
beṉꞌ Israelkaꞌ nadꞌ, sheḻꞌkaꞌ. Ḻaꞌ sheḻꞌ ni chonꞌ byen gongakeꞌn, 
bi gakzbangakileꞌ xtillꞌ Crístonaꞌ daa niaꞌ witeꞌ ḻee yag cruzaꞌ 
ni cẖecho kwencẖe gakcho beṉꞌ wen lao Chiozaꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 
12 Ka nak beṉꞌkaꞌ chdazə chongakeꞌ byen shoꞌ beṉꞌ seṉ daa 
le circuncisión, ¡wentelə sheḻꞌ wcẖogtega kwingakeꞌ doloḻte 
ganaꞌ chgwee seṉnaꞌ!

13 Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, Chiozaꞌ gox 
wṉabeꞌ leꞌ kwencẖe yiyell yilaꞌle lao dii malaꞌ. Naꞌ aga ni cẖe 
biyell bilaꞌle naꞌ gonzle kon daa nazə beli chen cẖelenaꞌ. San 
ḻi gaklen ljwell-le naꞌ ḻi gaki ljwell-le ganga. 14 Ḻaꞌ doxen daa 
na leyanꞌ choncho shi choncho daa bllia Chiozaꞌ biaꞌ daa na: 
“Chiyaḻꞌ gakiloꞌ bishꞌ ljwelloꞌnaꞌ ka chaki kwinoꞌ.” 15 Ḻi wsakꞌ 
bi tiḻ wsheshle kwencẖe ki wzoaziꞌyaa ljwell-le naꞌ wlliayiꞌ 
ljwell-le.

16 Ki niaꞌ leꞌ ṉaa: ḻi gon ka cheeni Espíritu cẖe Chiozaꞌ, naꞌ 
bich gonle daa na beli chen cẖelenaꞌ. 17 Ḻaꞌ daa chzelallꞌ beli 
chennaꞌ bi nllaguin Espíritu cẖe Chiozaꞌ, naꞌ daa cheeni Espíritu 
cẖe Chiozaꞌ bi nllaguin daa chzelallꞌ beli chennaꞌ. Naꞌ ni to 
diiki bi nllagui ljwellin, naꞌ daan bi choeꞌgakan latj gonle daa 
chaklallꞌle. 18 Per shi chzenagcho daa na Espíritu cẖe Chiozaꞌ, 
bich zoacho xṉiꞌa leyaꞌ.

19 Nakbiaꞌcha diikin chon beṉꞌkaꞌ chzenaggakeꞌ daa cheꞌ 
beli chen cẖeꞌkaꞌ: chdalengakeꞌ xiiṉ xool beṉꞌ wa xiiṉ xyo beṉꞌ, 
chongakeꞌ daa nak dii zban, chibagakileꞌ gongakeꞌ yogꞌ daa na beli 
chen cẖeꞌkaꞌ, 20 choeꞌlaꞌogakeꞌ yaj yag, chḻangakeꞌ yeḻꞌ willaꞌnaꞌ, 
chakzbangakileꞌ beṉꞌ, chakdiḻ-lengakeꞌ beṉꞌ, chakxeꞌgakileꞌ beṉꞌ, 
chllaa chlokgakeꞌ, chibagakileꞌ to ḻezgakeꞌ gak wen cẖegakeꞌ, 
chibagakileꞌ kwekgakeꞌ diḻ cẖix ̱naꞌ gonte cẖeləgakeꞌ. 21 Nakgakeꞌ 
beṉꞌ xeꞌ, nakgakeꞌ wen xya, nakgakeꞌ beṉꞌ weezo, chajgakeꞌ ga 
chaḻꞌ lṉi naꞌ chzoll chnitgakileꞌ naꞌ chjeej chjtaogakeꞌ ka nḻaꞌ ka 
nte, naꞌ chongakeꞌ bichlə dii bi yejniꞌa. Naꞌ niaꞌ leꞌ sto shii, ka 
dillaa ba beꞌlenꞌ leꞌ, beṉꞌkaꞌ chon kaꞌ aga wak yillingakeꞌ ganaꞌ 
chṉabiaꞌ Chiozaꞌ.
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a 6:11 Kwinꞌ chisyoll chzejꞌ yishi:  Páblonaꞌ bcẖineꞌ beṉꞌ bzejeꞌ dillaa biꞌe, 
per kwineꞌ bzejeꞌ to cẖop choꞌa dillꞌ ganaꞌ chiyoll yishaꞌ kwencẖe 
gokbeꞌgakileꞌ ḻenꞌ bseḻeen. 

22 San beṉꞌkaꞌ chzenaggakeꞌ daa na Espíritu cẖe Chiozaꞌ 
chakgakileꞌ bishꞌ ljwellgakeꞌ, chiba chizakꞌgakileꞌ, zoagakeꞌ 
mbalaz, napgakeꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ, chleꞌshiꞌgakileꞌ beṉꞌ, chongakeꞌ 
wen cẖe beṉꞌ, chongakeꞌ daa chcẖebgakeꞌ, 23 nakgakeꞌ beṉꞌ 
gaxj̱lallꞌ, naꞌ chṉabiaꞌ kwingakeꞌ. Naꞌ beṉꞌkaꞌ chon diiki aga bi 
ley de dii iṉan bi chongakeꞌ wen. 24 Naꞌ beṉꞌkaꞌ ba nak lallꞌ naꞌ 
Cristo Jesúzaꞌ bich choeꞌgakeꞌ latj iṉabiaꞌ beli chennaꞌ ḻegakeꞌ 
daa nakgakeꞌ ka beṉꞌ ba wit lawi daa chzelallꞌ beli chen cẖeꞌkaꞌ. 
25 Shi ba yoo Espíritu cẖe Chiozaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ, chiyaḻꞌ 
weꞌcho latj iṉabiꞌe choꞌ.

26 Bi chiyaḻꞌ gakcho beṉꞌ chaꞌsib, ni bi chiyaḻꞌ wshagdiḻzə 
ljwellcho, ni bi gakxeꞌi ljwellcho.6  1 Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, shi iṉezile to 

beenaꞌ nakle txen choneꞌ dii malaꞌ, ka leꞌ chzenagle cẖe 
Espíritu cẖe Chiozaꞌ chiyaḻꞌ gaklenleneꞌ kwencẖe yigooshḻilallee, 
naꞌ bi gonileneꞌ ziꞌbiaꞌ. Naꞌ ḻi se wṉeyi cẖe kwinle kwencẖe ki 
lenle yixople lao dii malaꞌ. 2 Ḻi gaklen ljwell-le bittezə dii chak 
cẖele, ḻaꞌ kanꞌ cheeni Crístonaꞌ gonle.

3 Shi zoa beṉꞌ chon kwineꞌ beṉꞌ choo beṉꞌ xen, chziyeꞌz kwinenꞌ. 
4 To tole chiyaḻꞌ yiya yiyiljle nak nsaꞌ cẖele. Naꞌ shi ba chizoile 
chonle dii wennaꞌ, ḻi yiba yizaki, naꞌ bi iṉazle chonchle ka beṉꞌ 
yoblə. 5 Ḻaꞌ to tocho chiyaḻꞌ shoꞌ yicẖjcho goncho daa naki cẖecho.

6 Beṉꞌkaꞌ chzenag choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ chiyaḻꞌ weꞌgakeꞌ bi de 
cẖegakeꞌ beenaꞌ chliꞌ chsedi ḻegakeꞌ.

7 Bi gakzile wak siyeꞌle Chiozaꞌ. Daa gaz kwekle ḻekzannanꞌ 
yiziꞌ yilaple. 8 Beenaꞌ choeꞌ choꞌa xbayi beli chennaꞌ, kwiayee 
daa chzenagueꞌ cẖeyin. San beenaꞌ chon ka cheeni Espíritu cẖe 
Chiozaꞌ, yiziꞌe banez yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi daa chzenagueꞌ cẖeꞌ. 
9 Bi chiyaḻꞌ lljxa̱kicho goncho dii wennaꞌ, ḻaꞌ wllin lla yiziꞌchon 
banez kon shi bi yidiṉjicho. 10 Naꞌ daan, katꞌ de xḻatjin, chiyaḻꞌ 
gonicho wen yogꞌ beṉꞌ, naꞌ llialote beṉꞌkaꞌ nakcho toz nonḻilallꞌcho 
Crístonaꞌ.

11 Kwinꞌ chisyollꞌ chzejꞌ yishi. a Ḻi wwiakachi ka nak letr yeḻ 
cẖaꞌki. 12 Beṉꞌkaꞌ chonzə byen shoꞌle seṉ daa le circuncisión, 
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chongakeꞌn kwencẖzə kono bi iṉa cẖegakeꞌ, naꞌ kono wsakꞌziꞌ 
ḻegakeꞌ daa choeꞌgakeꞌ xtillꞌ Crístonaꞌ, beenaꞌ wit ḻee yag cruzaꞌ. 
13 Ḻaꞌ ni beṉꞌkaꞌ yoo seṉnaꞌ bi chizogakileꞌ gongakeꞌ doxen 
ka na leyaꞌ. San cheenzgakileꞌ shoꞌle seṉnaꞌ kwencẖe wshalj 
wshongakeꞌ ba bengakeꞌ gan yoolen. 14 Ka nak nadꞌ, biga cheenidꞌ 
wshalj wshonꞌ cẖe kwinꞌ, san wshalj wshonꞌ cẖe daa ben X̱ancho 
Jesucrístonaꞌ. Ḻaꞌ daa witeꞌ ḻee yag cruzaꞌ bich bi wṉeyi ziaꞌ shi bi 
iṉa beṉꞌ cẖaꞌ, naꞌ kaꞌkzə beṉꞌ yell-liokaꞌ bich ndegakeꞌ nadꞌ kwent. 
15 Bibi zjanayin shoꞌcho seṉnaꞌ wa bi shoꞌchon, san daa ba bikob 
Chiozaꞌ yicẖjlallꞌdoꞌchonanꞌ, ḻennanꞌ zakii. 16 Yiyeshꞌlallꞌshgayi 
Chiozaꞌ yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ chon ka ba wniaꞌ, naꞌ goneꞌ ka soagakeꞌ 
mbalaz, ḻaꞌ ḻegakenꞌ nakgakeꞌ dowalj beṉꞌ Israel, beṉꞌkaꞌ nak 
yell cẖeꞌ.

17 Naꞌ ṉaa, bich cheenidꞌ no kwekw nadꞌ dii zed, ḻaꞌ kwerp 
cẖaꞌni nsaꞌn yill cẖe yogꞌ diikaꞌ ba wxakꞌziꞌa daa chon xshin 
X̱ancho Jesúzaꞌ.

18 Leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, X̱ancho 
Jesucrístonaꞌ soalenshgueꞌ yogꞌḻoḻtele naꞌ gaklenshgueꞌ leꞌ. Kanꞌ 
gakan. 
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